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Student worksheet - Lesson 3

Source 1 - Devarim 15:7-11

7 If there be among you a needy man, one of
your brothers, in any of the towns of the land
which HASHEM your God is giving you, do not
be hard hearted or tight fisted towards your
poor;

8 Rather be open-handed and freely lend him
whatever he needs.

10 Give generously to him and do so without a hard
heart; then because of this HASHEM your God will
bless you in all your work and in everything you put
your hand to.

11 There will always be poor people in the land;
therefore | command you to be open- handed
towards your brothers and towards the poor and
needy in the land.

Questions

1. What is the Torah commanding us to do?
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2. What is meant by the term “hard hearted”?

3. How does the gesture of an open or closed hand express the process of giving

Tzedakah?

4. Why do you think the Torah states that “there will always be poor people”?
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Source 2 - Rambam, Mishneh Torah, Laws of Charity 10:7-14
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There are eight degrees of charity, one higher than the other:

[1] The greatest degree, exceeded by none, is that of one who assists a poor person
by providing him with a gift or loan, or entering into a partnership with him, or
finding employment for him - in a word, by putting him in a situation where he is no
longer be dependent upon others’ aid. With reference to such aid it is said, “You
shall strengthen him, be he a stranger or a settler, he shall live with you” (Vayikra
25:35), which means, strengthen him in such a manner that his falling into want is
prevented.

[2] A step below this is the one who gives alms to the needy in such a way that the
giver does not know to whom he gives and the recipient does not know from whom
he takes. This exemplifies doing a good deed for its own sake. One example was
the Hall of Secrecy in the Temple, where the righteous would place their gift
clandestinely and where poor people from noble families could come and secretly
help themselves to aid. Close to this is dropping money in a charity box.

[3] One step lower is where the giver knows to whom he gives, but the poor person
does not know his benefactor. The greatest sages used to walk about in secret and
put coins in the doors of the poor.

[4] A step lower is the case where the poor person knows from whom he is taking,
but the giver does not know to whom he is giving. Thus greatest sages would tie
coins into their robes which they would fling them over their shoulders, so that the
poor could help themselves without suffering shame.

[5] Lower than this is where someone gives the poor person a gift before he asks.
[6] Lower still is one who gives only after the poor person asks.

[7] Lower than this is one who gives less than is fitting, but does so with a friendly
countenance.

[8] The lowest level is one who gives ungraciously.



